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Setanta anys de vida religiosa 
d'un gironí d'adopció 

El día p r imer del mes de desembre passat, 
de Tany 1974, celebrávem al col-legi Sant Ignasi 
de Sarria (Ba rce lona ) , en la in t rmi ta t - famil iar, 
eís setanta anys de vida religiosa del P. Joan 
Serra, tan relacionat amb la nostra c iutat de 
Gi rona. Prcp iament la ce lebrado s'avancá tres 
dies, perqué l 'aniversar i es compi la el dia qua-
tre de desembre. Pero ell vol ia passar aquest 
dia a Manresa, fent orac ió a la Santa Cova, de 
la mateixa mianera que ho havia fet setanta anys 
enrera quan en sort ia per ent rar al novic iat . 

Una lietra del Vice-provincial 

Fou llegida púb l icament la següent lietra que 
enquadra mo l t bé una vida i ens donava el sen-
t i t de la festa: 

«R. P. Joan Serra Caballería, S. i. 
Ciutat 

Benvolgut P. Serra: 
Fa to t just m i t j a hora que ha marxaxt el P. 

Provincia l cap a Rema. Un cop passat el tras-
bals que suposa la preparació del seu viatge i 
l 'acumulació deis darrers encárrecs, em poso 
tot seguit a la máquina per a escriure- l i aquesta 
carta, en nom d'ell i p r o p i , amb mo t i u de la 
festa que es disposa a celebrar el d iumsnge 
que ve. 

Enhorabona i per mol ts anys, P. Serra! Se­
tanta anys de vida rel igiosa son un grapat de 
dies i d 'hores esmer^ades en el servei de Déu. 
Es fáci l d ' imag inar la foia que aquesta celebra­
d o l i ha de causar, especialment a vosté, de qui 
t o í h c m coneix el carácter alegre i jov ia l . 

Jo em vull un i r mol t s incerament a! seu goig 
i a la seva accló de grades a Déu, Pare bonda­
des i r ic en miser icord ia , de qui tants beneficis 
ha rebut duran t aquests setanta anys. Voste ho 
sap mi l lor que n ingú. 

Algunes fites de l ' i t inerar i de la seva llarga 
vida li serv i rán de recorda to r i , encara que p rou 
sé que no les necessita. A Manresa va néixer 
i créixer en una fami l i a cr ist iana de soca-rel 
(3 -VI1-1888) ; n'he ccnegut dues germanes rel i-
gioses i un germá jesuíta, l ' lgnasi , al cel sia, que 
va trebalíar mol ts anys i mo l t bé a ia missió de 
Bombay. Ingressat ja a la Companyia el 4 de 
desembre de 1904 — abans-d'ahír, ccm aquell 
que d i u ! — , alguna cosa li d i rán aquests noms: 
Gandía, Veruela, Roquetes, Kasteel Gemert (Ho ­
landa) , Or io la , Sarria (o rdenat sacerdot el ó 
de marg de 1921), Casp, Tul lamore ( I r l a n d a ) , 
Valencia, a l t re cop a Roquetes i Or io la (ara 
pero com a educado r ) , G i rona, Lleida, Casa 
d'Exercicis de Sarr ia , Manresa i, des de 1954, 
si no estic equivocat , o sígui els dar rers v in t 
anys , al Col'legi Sant Ignasi, de Sarr ia. 

Q j í n enfí lal l de cases i poblac icns diverses 
i qu ina var ietaí d 'act iv i ía ts apóstol iques: estu­
dia nt , pred icador , missioner popular , d i rec to r 
de tandes d'Exercic is, professor (especia lment 
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de llengües modernes) , d i rec tor de cor, P. Espi­
r i tua l i . . . assidu f i la te l is ta ! A tot s'ha dedicat 
amb constancia, f ide l i ta t , op t im isme ¡ jov la l í ta t ! 
Donem-ne grades a Déu. I a vosté, a l t re cop, 
enhorabona per tot . 

Incloc l 'obsequi del P. General { tantes mis-
ses com anys de rel igíó celebra) que, d'aquesta 
manera, s'associa a la seva festa i de tota la 
comun i ta t . 

En unió de pregarles. 
AfectuosBinení en Cr is t , 

Josep Mar ia Torel ló, S. I. 
Barcelona, 28-XI-1974». 

Converso amb el P. Serra 
He sost ingut una llarga conversa amb el P. 

Joan Serra, com les deis p r imers temps quan 
ell era a Gi rona. Ningú no se'n cansarla de par­
lar amb ell i d 'escol tar- lo. A una ment lúcida i 
a una memor ia infaNible que té a pun t , tant els 
noms de les persones, com les dates, com els 
escenaris i les imatges, com les veus i els tons 
que repeteix per fectament , associa una f inor 
d 'esper i t i una sensib i l i tat humana de r iquís-
síms con t ingu ts , en la suau unció d'una conna­
tura l modest ia que vol amagar les riqueses del 
seu valer. Supr ime ixo deis esborranys alguns 
noms de persones, i redueixo l 'extensió a punts 
temát ics . Totes les paraules son, pero, autent i ­
ques del P. Joan Serra, quan par la a les res-
postes (1 ). 

1.—'E l P. Joan Serra em par la amb una na tura l í ta t 

coHoquial que no té preu. Li respecto [es parau­

les, pero algunes les escric en la f o r m a l i te ra r ia 

actua l . PrincipalmenC he adaptat els següents as-

pectes. Abans del signe igual ( — ) h¡ va l'ex-

pressió auténtica del P. Se r ra ; el que ve després 

és la t ranscr ipc ió l i terar ia que he adoptat . Subs-

tantius i adjectius: teléfonos [ u ] — te lé fons ; 

atre ( to ts els generes i números ) = a l t r e ; ist iu 

(aernpre conservat ) = e s t i u ; rojos — ro igs ; só­

tanos = sub te r ran i s ; at ropel lat = agafat (per 

un c a m i ó ) ; missionals ~ missioners (v ia t -

ges) . Numeráis: dugues — d u e s ; coranta [ u ] = 

quaran ta , segons la tendencia a s impl i f i car els 

complexas a u > o (aucel l = ocel l ) i u a > o (co­

ranta = q u a r a n t a ) . Proiiams : io ( sempre o casi 

sempre) = j o ; nos t ro ( r a r , pero conservat ) = 

nost re . Allres mots : iá — j a ; al lavores, l lavons, 

l l avo res= ; | l avo rs ; aixís — a i x f ; i dos — i dones ; 

podé [ u ] — potser. Formes verbals : volguer — 

v o l e r ; sapiguer = saber ; pcguer = poder ; usa 

«s igut» per «estat» (Hav ien sigut dos ge rmans ) . 

A Gi rona, «estar» té maíís de permanencia. Dis-

t ingeixen : «Ha t igu t a la presó» de la frase 

semblant «Ha estat a la presó». Part ícj ies; 

amb — en (adv . de lloc, e t c . ) , a-n :aaiaguts 

amb un máta las», «acabats amb pun ta» . Eli­

sión s : v a m / ' v e r de = v a m haver d e ; p e r / ' n a r = : 

El P. Serra arriba a Girona. Apostolat. Conei-
xences 

— Quants anys hi va ser, a Gi rona? 

— Contant els tres anys de guerra, a la 
presó i fo ra de la presó, dotze anys. Hi vaig ar­
r ibar l'any 1928. I era un i s t iu , ¡ ¡a vaig haver 
d'anar a alguns pobles de la Costa Brava, a 
Sant Feliu de Gui'xols, a Palafrugell , a lmenys a 
aquests dos, a donar exercicis a les Carmel i tes 
de la Car i tat . Pero, aixó es va repet ir ja enda-
vant, cada any a l ' ist iu sobretot , que és quan 
fan vacances els collegis de monges, de nenes, 
els és el mi l lor temps per ais exercicis. I el que 
em va donar , o encarregar, aqüestes tandes 
d'exercicis, les pr imeres a Gi rona, va ser el su­
per ior de la residencia, el P. Francesc L lorens, 
que ho era l lavors, i era el p r imer any del seu 
supcr io ra t . Vet-ho aquí. A ixó era el 28, i fins 
el 36 no va esclatar la guerra, pero várem pas-
sar aquells quat re anys de repúbl ica, també, i 
en el temps de repúbl ica no es pedia treballar 
de la manera que es trebailava, mo l t abans o 
després, ja acabada la guerra. 

— Aix í , vosté haurá conegut tots els senyors 
rcctors del bisbat, De mica en mica els anava 
veient tots. 

— Sí, mc i t s , mo l ts . Recordó un rector que 
vaig t robar en un poblet que no el coneixen 
gaire. Hi havia anat a predicar un parell de ve-
cades el novena r i d 'an imes, o una setmana 
d'exercicis ober ts , que després va ser igual una 
cosa i l 'a l t ra. Era Foixá. Hi ha un ant ic castell, 
el que queda del que havia estat el Castell de 
Foixá. Per allá p r o p de La Bisbal . I aquell senyor 
rector, t rempat ; un día vam sor t i r a passejar, 
feia mo l t de vent. Jo l i vaig d i r : — Q u i n vent 
que fa ! D iu : — I que no és gota calent! — Veu? 

— I t a l ! La t ramontana de r E m p c r d á l — E m 
ccnta mes casos^ d iver t id íss ims, amb el seu m i -
met isme [ovial i els diálegs que ell es fa, inter-
rompu ts de tant en tant per r/alles — I així, 
du ran t la guerra, després de la repúbl ica, el va­
ren agafar, a vosté, i va ésser a la presó? 

per a n a r ; es/ 'nava =s ' anava ; 'víem v ingut —ha-

víem v i n g u t ; a h i / ' v i a = hi hav ia ; áh í / ' v i a = l i i 

h a v i a ; áh i l iavia = hi h a v i a ; per / 'queN carrer = 

per aquelí carrer . Explecíó : presencia mo l t f re-

qüent de Vene ( n ) eufónica o exp le t i va : an a mi 

{quas i sempre) = a m i , com «em va t reure an a 

m i » , « m ' h o va donar an a m¡», «presentar en 

al lá», per evi tar «present 'a l lá» ; m a t á i s —mata r ­

los. L l i gams : on t era [ u n t - e r a ] = o n era. El P. 

Serra a vegades fa el color de les vocals d i ferení 

a com és a Gi rona, com també empra sempre el 

Joan, per en J o a n ; f luctúa entre vem i vam 

( a n a r ) . Les fotografíes que acompan/en aquest 

ar t ic le son de Manuel AsensÍo. Ha t ranscr i t la 

música Ramón Atcher. 
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A la presó, per primera vegada 

— Sí, pero van ser dos cops. Dues vegades 
ein van agafar. Mo l t al p r inc ip í : el 15 d'agcst 
de l 'any 3ó, el mateix día de rAssumpc ió de la 
Mare de Déu, a les quat re de la tarda. Va ser la 
p r imera vegada que em van agafar. Pero vaig 
estar només vui t dies det ingut . Aigú va treba-
llar per m i , que era sobretot un capellá, mossén 
Esteve. Havien estat dos germans capeflans. Un, 
rector de Bord i is , que també l'havia conegut, ¡ 
l 'a l tre que ja vivía a G i rona. mig re t í ra t , a casa 
d 'una nebcda seva. I v iv ien da van t mateix de 
les escales de la nostra esgiésia del Sagrat Cor. 
I aquests em coneix ien, i es van interessar mo l t 
per m i . I quan van saber que jo estava al Go-
vern C iv i l , que era el p r imer pas per pu ja r des-
prés a la presó, i ens tenien allá uns quants 
d ies . . . Alguns, els t reien d'allé per matar- los a 
les carreteres, i altres pujaven a la presó i s'hi 
estaven mes temps. Pero a mi em van t reure 
el tercer dia d'estar det ingut . Va ent rar a la 
por ter ía del c laustre del Govern C iv i l , que era 
l 'ant ic c laustre del Carme (h i havia la pol icía 
plantada a veure si havia l 'aval, i la guardia c i -
v\\ que guardava l ' en t rada) , i entra un pol ic ia 
amb un guardia d'assait , i em c r iden : — Joan 
Serra! Jo, vaig anar, qué des i t javen. . . I em van 
d i r : — M i r a , hi ha una persona que s'interessa 
mo l t per vosté. Vosté pot sor t i r , no l i passará 
res. — O h ! d ic ; ara maten mol ta gent, ara estic 
mes segur aquí , i a mes ja hem fet l 'amistat 
a m b tots aquests det inguts . Hi havia el rector 
de la Catedra l , hi havia el canonge Costa, hi ha­
via el sagristá de la Catedra l , mossén Gu ix . . . 
\ al cap de vu i t dies justos que era allá, tornen 
els mateixos, i el mateix s i s t e m a : — J o a n Ser­
ra ! Hi va ig : — Sí, m i r i , hi ha una persona que 
s'interessa mo l t per vosté. Vosté su r í i , i no 11 
passarrá res. I d f c : — I no m'heu de donar cap 
paper per anar mes segur per fora? D iu : — No, 
no és necessari, no és necessari. Era aixo. I a 
dar re ra del po l i c ia , del guard ia d'assait , venia el 
nebot d'aqueli capellá. I aquest va ser. El nebot 
i la neboda van venir . Jo vaig sor t i r amb ells, 
i no em va passar res. Vaig poder v iu re , i f ins 
trebal lar d'alguna manera, dos anys. Vaig anar 
a L loret de Mar a passar vu i t dies, en el coNegi 
de les Soeurs franceses, que em coneixien (em 
coneixen) mo l t . Després vaig anar quinze dies, 
mig a amagar-me en un mas, a sota La Salut, 
allá, després de Sant Feliu de Pal larols. . . 

El P. Joan Serra em conta records vius de 
persones i coses que li van passar «aquells dos 
anys que vaig co r re r» , em d i u . 

La Quima 

— M'estava amb aquella bona dona vella, 
que em va teñ i r dos anys a casa seva, en una 
casa mo l t ant iga, al qu in t pis, sota el ter ra t , que 
amb la má un home regular d 'estatura podía to­
car el sostre i fo t . Qu ima es deia, la Qu ima . Jo 
l i dec mol ta cosa de fraseología catalana,, com 

que era de per lia mate ix , ella, d'El Perelló gi-
roní em sembla que era, i tenia unes dites estu-
pendes aquella dona. Després, una santa! Cada 
d ia, sense saber gaire de l letra, perqué ella ho 
deia; d i u : — L ' e s t a m p a , sí, la puc llegir. La lletra 
estampada. Pero no hi veia massa f i . I el Kem-
pis. Cada dia llegia un trosset del Kempis . I 
déiem e! rosar i tots dos. . . I allá vaig v iu re , dos 
anys. . . 

A la presó, per segona vegada 

— I la segona vegada que el van posar a la 
presó? 

— La segona vegada em van agafar d'allá, 
precisament. En aquel! pis tan amagat, pu jan t 
ais Dolors, per aquel! are que hi ha, que dona 
al carrer d 'A lbareda, j u n t a la plaga del V i . hHi 
ha una fleca coneguda, i tenien el f o rn precisa-
ment en aquell túne l , i la bot iga que ¡a donava 
al carrer d 'A lbareda. Dones, aquesta senyora, la 
Q u i m a , Qu ima Ma inou em pensó que es deia, la 
que em va recoli ir a casa seva, tenia setanta-un 
anys i encara anava a la fábr ica Gróber , els dies 
que podien treballar, perqué no treballaven pas 
tots els dies de la setmana, anava malament . I 
aquesta sí, em procurava to t lo que jo desi t java, 
i ella no vol ia cobrar n i un cén t im , perqué j o 
no en tenia gaires tampoc. Corr ía la moneda 
deis ro jos. Els necessitava, per aixó, en aquella 
época. I així em va teñir dos anys. I es presen­
ten dos pol icies que, (ho puc d i r perqué ho 
cree a i x í ) , em van t racíar mes malament de 
paraules i amb amenaces, que els de la p r imera 
vegada que em van agafar. 

M'expl ica l'escena, amb tots els detalls de 
persones i esdeveniments. 

— I em van agafar. I l lavors, sí. Cap al ¡u-
dici-

El judlci 

— Li van fer procés? 

— Sí. Un vai let com jo ( i se'n r i u ) . . . , amb 
un guard ia d'assait alt com una canal ( t o r n a a 
r i u r e . . . ) cap a l 'audiéncia, Allá, a la plaga de 
la Catedra l . Allá, allá. I va ser púb l ic . I precisa-
ment m'impMcaven amb un alt re d'haver fet 
amagar un que va passar la f ron te ra , que en­
cara corre, Vam ser ju t ja ts tots dos. Una de les 
coses que em va preguntar el fiscal va ser, d ice: 

— «Usted confesava a este s e ñ o r ? » — J o : Que 
lo diga é l ! I coses d'aquestes. Després, qu ina 
di ferencia hi havia entre solter i célibe. Digo: 
— Usted lo sabe me jo r que yo. No em va poder 
defensar, no va voler defensar-me, un advocat 
que van senyalar per m i ; j o no l 'havia conegut 
mai- I en va venir un a l t re, supl in t - lo . I aquest 
va fer lo que podia, pero, m i ra , va ser: — «Por 
alta t ra ic ión a la Patr ia i encubr idor de deser­
tores, pena cap i ta l» . Pero, par lant , par lant , van 
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rebaixar la pena capi tal a sis anys i un día, i 
fa l taven setmanes només per Tarr ibada deis na-
cionals. 

Mes detaJIs. Surt de la presó 

— I la p r imera vegada, no li van fer procés? 

— La pr imera vegada, no. La pr imera vega­
da, quan em van fer ent rar al c laustre del Car­
me, vaig conéíxer to t seguit mol ta gent. To thom 
em coneixia, Ja feia vu i t anys que era a Gi rona, 
j o , T o t h o m : — No i , goi ta el P. Serra! De les 
portes, de les finestres de la pol icía, obertes, cíe 
per to t . Em velen en el pa t l , quan em feien estar 
dret per p rendre 'm els noms. Una cosa que em 
va impress ionar mo l t , la p r imera vegada^ és que 
em van fer estar una n i í , tota una n i t , en els 
calabossos del Govern C iv i l , en els subter ran is , 
al Carme. I vam haver de d o r m i r , ajaguts en un 
mátalas a tér ra , jo amb un home desconegut. 
Cal Suposo que era un cont rabandis ta o un 
home inofens iu , i no res, sap, el pob re . . . 1 la 
Qu ima l La Qu ima l Em va fer po r ta r de seguida 
un mátalas, i una f lassada. A h ! De seguidal I 
em por tava el d iñar i el sopar, ella, cada d ia , 
amb un cistel ló, a la presó. H¡ vaig estar mol t 
poc. Pero, aquesta, pobre Q u i m a l Va m o r i r ais 
noranta anys. Una santa era; ah sí, ah sí. Tenia 
unes coses. I com pregava. Les tres misses de 
Nadal { l a missa del Gal l ) , tenia només a ella, 
allá, al peu de la calaixera que feia d 'a l tar . Au, 
predica de Nadal , una dona que sap mes que 
t u . . . A ixó va ser la p r imera vegada. Em van 
por ta r al c laustre; m'h i van deixar: — «Goita, 
el P. Serra! P. Serra! V inga-h i ! Ja ha caigut 
Bi lbao?», Jo, amb una por i una vergonya, que.,, 
ves; qué sabia fo si havia caigut? Ells, els pre­
sos, m i ra , vol ien sor t i r . La segona vegada, 
dones, em van comdemnar a sis anys i un día, 
pero ja no h i va haver temps, perqué era l ' ú l t im 
any de la guerra , que ja s'anava acabant, i el 
día 2ó de gener del 39, que va caure Barcelona 
en mans deis nacionals, hi va haver un dlspér-
s i t , que to thom fugia. El d i rec tor de la presó, 
els enxufats de la presó, t o t hom marxava, de 
tots els pobles, cap a la f ron te ra . I ho véiem 
des de la presó, una t iral longa te r r ib le , llarga, 
dia i n i t . I, veient a ixó , h i va haver l l ibertats a 
la presó, Mossén Joan Fuster es va quedar de 
d i rec to r de la presó, que ja era capellá de pre-
sons, per oposic ió, i el! tenia carrera, era llicen-
ciat. Dones, aquest va con t inuar les l l ibertats 
que havia comeni;at el d i rec to r que es va esca­
par i va fug i r cap a la f r on te ra . Mossén Joan 
Fuster va con t inuar la lÜsta deis qu i havien de 
sor t i r amb I l iber tat , i m'h i va posar a m i . 1 vaig 
sor t i r un d ivendres, amb alguns altres presos, 
que ens havíem fet mo l t amics, perqué v iv íem a 
la mateixa ceMa, i bona gent. Ve-t 'ho aquí, 

Deixa Girona 

— Quan va sor t i r de Gi rona? Quin any? 

— L'any quaranta. Va venir a G i rona , dest i -
nat, el P, Palau. I llavors em van t reure a mi de 
Gi rona, els super iors , i em van dest inar a Lle ida. 
I després [a va canviar tot una mica, tot el pa­
norama. Un any encara després de la guerra 
vaig estar a Girona de m in is t re , que era min is­
t re abans de la guerra. 

Filoleg assidu i pacient. Exemples 

— I, com s'ho va fer per anar recolÜnt tan-
tes paraules catalanes? 

— Jo havia t ingut sempre aquesta af ie ló, de 

recordar, de conservar les dites catalanes que 

jo sabia de casa meva o de Manresa. I en tenia 

moltes de fetes, ja en el nov ic ia t . Pero no ho 

ensenyava a n ingú. Alió va passar, Ho vaig estr i -

par , ho vaig Henear. I després em va to rnar a 

rebro tar una mica aqueta af ie ló, i va ser quan 

ja comen^ava a e.^icriure algún vers. I després, 

u i l , pels pobles. Jo no parava. I sempre ho vaig 

¡¿I F. Jovv Svn-a, S. I. :•}< <'!s Í;CI<.S ^ctoiitu. avtjs 
<lc vida rdújiom (.'(-)2-197U) 
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•fer, aixó. Perqué m'agradava. . . , no sé per qué. 
O h , i vaig sent i r coses mo l t estranyes. Allá tam­
bé, a Castelló d 'Empúr ies em sembla que era^ 
en vaig sentir alguna que no l'he sentida mai 
mes enlloc. Un tenips d 'un verb acabat en - ia. 
Com Sí d iguéss im: Ja m'ho tem ia . . . 

— Seria, «sapia»? 

— No, no. Me sembla que aquell noi que 
m'ho va d i r (era un esco la) , em sembla que no 
ho sabia i s'bc va fer ell. Potser ho havia sent i t 
a casa seva, A casa tenien els teléfons. Es ca-
pellá. 

Em d iu el nom i les lloances d'aquest capellá 
modest. Jo insisteixo: 

— I, qu ina paraula era? 

— Com si d iguéssim: «Ja hi pensia», pero 
no era de pensar; era un a l t re verb ( 2 ) . 

— I vosté, tot alió que sentía ho apuntava. 

— Oh, to t ! A vegades no tenía temps. Per­
qué d iss imuladament ¡o em t re ia . . . t ras, t ras . . . 
I allá mateíx ho escr iv ia, de seguida. De vegades, 
així que deixava la conversa amb la persona. . . 

jesuTta que va m o r i r agafat per un camió , a 
Bcmbay, fa anys, i valía, val ia, d iuen ; jo no el 
coneixía, el noi . Dones érem baix. i el pare, 
l 'amo de casa, va I d iu a la filia: — « P o r t a ' n s lo 
sillo». Ella no el t robava. 1 l 'home repeteix: 
— «Busca' l , lo sillo, noia, ont u com será!»» 
Vcu? En algún lloc será: ont-u-com. A ixó és 
pubÜcat a l 'anuar i que editava l 'obra del Dic-
c ionar i Catslá-Valencia-Balear, de mossén Aleo-
ver. I el Francesc de Bor ja Molí em va acceptar 
l 'cxpl icació d'aquest cas ( 3 ) , 

Personal i tats 

— Vosté, estava en contacte amb el P. Casa-
novas, o Calveras. . .? 

— Amb el Calveras. M i r a , aquí el teníem (a 
Sa r r i a ) , els teólegs. Era d i rec to r de l 'académia 
cata lana; pero alguns dies no venia, í quan no 
podía ven i r , o quan ho va deixar ell. m 'ho van 
encarregar a m i . I jo , com que era af íc icnat a 
fer algún vers, alguna pat i ta poesía, i tot a ixó . . . 

Em parla deis bons records d'alguns Pares 
que després van ser celebr i tats. Jo, que fa ig : 

Onl-u-com 

— Empero, en va recollír mol tes de parau-
les. 

— Ah , sí! En aquest poblé, i després a l'al-
t re. Ara que mol tes, moltes coses, se senten a 
tot Catalunya. I encara que no siguin les mes 
vulgars, les mes cor rents . Sí, « lo síl ló». Ja ho 
sap que és «el cánt i r de veure aígua fresca». 
«Lo si l lo». A ixó ho d iuen al Fia d'Urgel!, a Mo-
llerussa, i pels pobles de i 'Urgell. Sempre m'ha-
vla semblat estranya la paraula dialectal «un 
t c c o m » , que admet Fabra, i té el sent i t de «lloc, 
ind re t» . Una vegada era a la casa pai ra l d'aquell 

2. — Es possible que el P. Serra aí ludeixi a formes es-

t ruc turades com les que t inc sentides a G i rona , 

segons aquesta f ó r r n u l a : «ho pénsia», present 

d ' i nd i ca t i u , « jo ho pensó». Al Pir ineu Or ien ta l 

f an , a la p r imera persona del present d ' ind ica­

t i u : can t i , cén t i c ; segons el cátela or ienta l fem 

( p r o n u n c i a t ) ; can tu , cántuc, c á n t u t ; a les Ba-

lears se sen t : cant. De consegüent, aquella f o rma 

pénsia, sembla ésser de pens-ia ( = i o ^ e g o ) , 

«pensó ¡o», paraNela a la f o rma baíxoc (ba ixu-c , 

ba¡xo'g = baixo-ego) . Pero, en el cas de la d i ta 

te rm inac ió en - ia, cree que es presenta en els 

verbs de la p r imera ( c o m pensar» ) , l ' imper fe t 

deis quals {pensava) no es pot con fondre amb 

la f o rma -ia de les al tres conjugacions (sab ia , 

c rg ja , rebía, p a t i a ) . 

— JOAN SERRA, FRANCESC DE BORJA MOLL, «Ma­

ter ials d ia iscto lógics catalans comenta ts» . Anua-

r i de I 'Oficina Románica de l ingüis t ica i l i te ra­

tu ra 5 (Ba rce lona : Bil^lioteca Balmes, 1 9 3 2 } , 

a les planes 236-237, M c l l , recol l int i comsntan t 

el mater ia l de Serra, d i u : «On tocom. Evident-

ment és encertada aquesta op in ió del P. Ser ra . . . 

Es lamentable que en el Díccionari Fabra suara 

pub l ica t [ i no s'ha tret de les següents edic ions, 

cf. la sisena 1974 ] au tor is i aqueixa gran aberra-

c ió» , d 'admet re «un tccom» com a subs tan t iu . 

Al t res díccionarís d 'avui també la inclouen, com 

és ara el M . ARIMANY, Dicciosar i general ca-

talit (Ba rce lona : A r imany , ^1973) 1 3 0 1 : «Tc­

com : m. ( d i a l ec ta l ) Lloc, i nd re t» . En canvi , 

l 'obra monumen ta l deis autors A. M. ALCOVER, 

F. DE B. MOLL, M. SANCHIS GUARNER, Diccio-

nar i Catalá-Valenciá-Baiear, Tom V I I I (Palma de 

Mal lorca, 1957 ) , p. 8, admet on tocom en senti t 

daf in í t ivament adverb ia l , posa mo l t s mes exem-

ples, antics i moderns, i reté dues frases de Joan 

Ser ra : «¿On és el mar te l l? -Ontocom será ; bus-

ca'l bé», i la cangó de bressol ; «Son, son, son, 

/ v i n e d ' on tocom» . L 'et imologia seria «unde-

cumque» , Nati. Potser m i l lo r també, «unde aut 

quomodo» ¡ «unde et quomodo» . Es ¡nteressant 

adver t i r que Serra ha encertat el sent i t radical 

de la paraula ont -o-com, pa r t i n t de les formes 

vivents catalanes «os», «o» , «com» , que son el 

subs t rá tum arcaic de «undecumque», ( unde aut 

q u o m o d o ) l lat í . Ont -o-com, «undecumque», vo! 

d i r , dones, «d'al lá on sigui i de la manera que 

est ígu i» . 
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Joan Serra, poeta 

— I, aqüestes poesies, les conserva? 

— No cree que va lgu in gaire. 

— Es mo l t interessant. 

— I ca! 

Les busca. En t r i a . Em llegsix, mol t ben de­
c lamada, aquesta, de tema g i róní també, iné­
d i ta : 

DIADA DE SANT MARTI 

Record, 11 de novembre de 19ó5 

L'estiuet de Sant Mart í 
avui passa peí camí 
sense rufa ni gebrada; 
és entrat per sol ixent 
i ha tornat els núvols d'or 
tot just l'auba llambregava ( 4 ) . 

A la tarda, en el ponent, 
quan el jorn sembla que es mor 
Sant Mart í Tacomiadava; 
ha tornat el cel rogent, 
cavalcant que cavalcava 
en corser blanc esplendent, 
sota la neu, pluja o vent 
vers altra llunya contrada.. . 

Benvingut, bon Sant Mart í , 
benvíngut i Déu te guard, 
hem gaudit del teu esguard 
al matí i a la vesprada; 
torna, i fes mes llonga estada, 
estiuet de Sant Mart í : 
Bon víatge i bon camí. 

— Aquí sempre he t ingut un dubte . Vol ia 
posar « f r u i r » , o l 'hi havia posat, pero el va¡g 
esborrar i hi vaig posar «gaud i r» . 

— Jo d i r ía que hi podía posar « f r u i r » . 

— El verb existeix: « f r u i r » , « f ru - í» . Pero, 
«hem fruTt», aquest passst, no sé si es cliu 
gaire. 

Cerca altres poesies. 

— M i r a , «La cuca de Nadal»! 
Me la llegeix. I després. «A Santa María de 

M o n t s e r r a t . . . » . 

— M i r a , aquesta m'agrada a m i : la Josefina 
Vilaseca. 

— Sí! 

— Va m o r i r a Manresa. Jo no la vaig voler 
anar a veure. Llegeix. 

A LA MÁRTIR VILASECA 

Gentil poncellína, 
floreta boscana, 
n'ets tu, Josefina, 
la verge galana, 
la gema mes fina 
d'Horta d'Avinyó. 

Amb petja flaírosa 
de llum i puresa 
llíscava joiosa 
la teva infantesa 
corrent al mart i r i , 
fent dolca can^ó. 

L'aucelí l'aprenia ( 5 ) , 
mes la flor es deila, 
i el teu sant deliri 
d'abastar el bon Déu 
t'envejava el Ilíri, 
l'ángel í l'estel. 

Dona'ns la fretura 
que aleña el cor teu 
de volar a l'altura, 
a la llum del ceL 

Me'n liegeix una a l t ra , «Rieró, r ie ronet» ; i 
em d i u : «Aquesta la sabia de memor ia el P. Ra­
fael Verhu is t» . Em cont inua, dient que el seu 
germá, de Bombay, «en portava una sobre Mon t ­
serrat , d i ferent d'aquella a l t ra» . Algunes s'ha-
vien publ icat en calendar is , aquel Is «d 'un ful I 
per día», i que ho havía fet «mossén Joan Puntí , 
que era cosí del nosí ro P. Caballería; eren de 
Manl leu». 

Músic. Cants religiosos. Hi adapta llelra 

Tot seguít m'expl lca que havia fet m o l t , ell. 
d 'adapíar lletra catalana a cancons de cant gre-
goríá i ais himnes l i túrgícs, duran t els seus viat-
ges missioners, «anant per les bandes de Tar ra­
gona, í per Ha, G i rona, també, Mare de Déu!». I 
me'n canta una, apl icada al «Concord i laet i t ía». 
«Massana em va d i r que canviés V i rgo María 
(Verge Mar ía ) per Santa Mar ía , i ho vaig fer . Un 
abbé francés hi va posar quat re veus. Allá, per 
G i rcna , els havia fet cantar mes, aíxó! 1 els 
agradava! { I volíen fer la seva veu, que era de 
c o n t r a i t ) . I, qué sé jo : 

Des d'aquesta val! de plors, 

on no trobo llum ni flors, 

al;o els ulls vers el cel biau 

a vos. Reina de la Pau, 

Santa Mar ía ! 

4. — Un gironí dístingirá correntment entre alba (co­
lor blanc i ornament sagrat} d'auba, aubada 
(ía primera claror del día). Conversíó fácil de 
la ele en u, i el complex au (al) en o ; balma, 
beuma, francés baume (bóme). 

5. — Aucell, ccrrent a Girona. Es un diminutiu for­
mal d'au (llatí, avis> avícella). De nou, el díf-
tong, o complex, a u = o (ocell). 
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Col.lcf/i Sdiit ¡g lia til. Sarria, 
Barcdoua. El P. Joaii Scrrcí, 
S. I., amh alffuvs mcmbrcs de 
la conitívifai i concgiiís, el ilia 
qne celcbrava cls srtis sctavta 
ani/s de vida religiosa, diu-
vwiigv-, Icr. de dcsevibre de 
1971. 

1 una Ave mar is Stella, f rancesa, de mal gust, 
que toquen les maíeixes campanes de Lourdes, 
d i fe ren t de les conegudes. I ¡o h¡ vaig posar lle-
tra amb els accents deguts». El P. Joan Serra 
hsvia t lngut bones relacíons amb l 'art musical i 
la cu l tu ra francesa. I cont inuava: 

— I aquesta! A Girona la vaig sent i r , la tona­
da. I d i u que era d 'una pastoreta que van t robar 
no sé a on, a muntanya. Es mo l t melódica, d'una 
senzillesa i puresa diáfanes. Jo vaig posar-bi un 
comia t a la Verge. Anava m o l t bé per al mes de 
maíg: 

Adéu; Verge Mar ía , 

de vos preñe comiat, 

aij Mare mia, 

de VÓ5 prenc comiat 

ai , Mare, adéu-siau. 

Em canta tota la Metra, l larguíssima, que ha-
via pcsat a aquesta bella i coneguda can^ó po­
pu la r , que repet ien a plena veu els fidels en les 
missions del P. Serra pels pobles gJronins; 

Joiós aquí venia, 

mes Irisl me'n linc d'anar, 

oh, Mare mia, 

mes trist me'n tinc d'anar, 

ai, Mare, adéu-siau! 

Em d iu que bavia recoll it també, mo l t poc, 
alguna música popu lar , i em par la de les seves 
relacions amb el P. An tón i Massana i al tres 
músics. 

A-iJvSí-i'^ \Aü.-r¿ - «- , ítx VofJ*ffhíC*-Hv«-aí"| fli Mará. •Tvic'-a,, tCe Vo'tpi-ertfíiimi'ftljcMMu-ie lü í fu -^ '^a tc 
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Encarregat de la música. Grans amistats 

— Jo tenia un amic a la Schola can to rum de 

París que era manresá. Ens féiem mo l t les dues 

fami l ies , a Manresa. Sangra es deia. Era v io l i ­

n is ta, de ¡ove. Donava concerts amb al t res; van 

correr . Pero després es va instaMar a París. Es 

va casar amb una francesa, a Brest; després, 

torna a París. Venien a passar una temporadeta, 

gades amb la senyora, i fms i t c í amb la nena, 

a l ' is t iu . Una vegada que va venir , i s 'hostat java 

al Pal-las Hote l , pujava aquí a Sarr ia , ell; de ve-

que ara ja és avía i v iu a París. Dones, un dia va 

d i r que enviaría un Pange l ingua d'ell, a no sé 

quaníes veus, i el va envier, I era colossa!. Des­

prés, com que ens escr iv íem, els dos anys o tres 

que vaig ser al col-legi de Valencia, li vaig dema-

nar que m'enviés també música. Em va enviar 

un quartetto per corda, la cosa mes avancada, 

estíl Debussy i tendéncies noves, sense acompa-

nyament de p iano, ni d 'orgue, ni de res. I f ins 

quedaven astorats els músícs de Valencia, que 

ho son de músics els valencians. Assajant i 

anant-hü tocant , ho van presentar en el saló 

d'actes, en una promulgac íó de d igní tats . No ho 

va entendre gaire n ingú. Prefereixen banda. Pero 

hi assistia un crí t ic entes, que després va fer un 

ar t i c le que, o le. Ho va defensar to t , no va posar 

cap cont ra , ho va deixar bé. Aquest Sangra, una 
vegada que s'esqueia aquí , d i u : — « A n e m amb 
el P. Massana a v is i tar el v io l in is ta Manen?» 

Joan Manen 

No sé si s'havien conegut d'abans. Hi vam 
anar, a casa seva. 1 encara no a r r i bem a la por ta 
de la casa, al carrer mate ix , el Manen estava to­
cant el v io l í a d in t re , i el Sangra anava seguint, 
por tan t el compás d'allo que tocava a d in t re , 
així, amb une fur ia que feia. I vam ent rar . Ens 
va rebre bé. I estava preparant una ópera que 
s'havia d'estrenar a Viena, d i r ig ida per ell ma­
teix, el Manen. I va preguntar , el Sangra; 
— «Em pot ensenyar el bo r rado r?» . Alió havia 
de veure. No hi cabía ni un punte t , ni un cap 
d'agulla. I ho va tocar davant nost ro, el Manen. 
Dits, tonada, esborronava. Un hom s'hi perdía. 
Perqué en sabía de música, el Manen, ja ho cree. 
Fou un gran concer t i s ta . . . 

Recan^a 

L'arca deis tresors i deis records és ínexhau-
r ib le. M 'acomiado a cont racor del P. Joan Serra, 
amb el desig de tornar -h i de bell nou , com sem-
pre. Era el capvespre, seré í f re t , del tercer dís-
sapte de gener. 
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